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Of every clean beast thou shalt take to thee by sevens, the male and hisfemale: and of beasts that [are] not clean
by two, the male and hisfemale.
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Of every clean beast thou shalt take to thee by sevens, the male and hisfemale: and of beasts that [are] not clean
by two, the male and hisfemale.
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Of every clean beast thou shalt take to thee by sevens, the male and hisfemale: and of beasts that [are] not clean
by two, the male and hisfemale.
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Of every clean beast thou shalt take to thee by sevens, the male and hisfemale: and of beasts that [are] not clean
by two, the male and hisfemale.
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Of every clean beast thou shalt take to thee by sevens, the male and hisfemale: and of beasts that [are] not clean
by two, the male and hisfemale.
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Of every clean beast thou shalt take to thee by sevens, the male and hisfemale: and of beasts that [are] not clean
by two, the male and hisfemale.
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01_GEN_07:02 Of every clean beast thou shalt YakE N B9-880kns, the male and his female: and of beasts that
[are] not clean by two, the male and his female.
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Of clean beasts, and of beasts that [are] not clean, and of fowls, and of every thing that creepeth upon the earth,
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Of clean beasts, and of beasts that [are] not clean, and of fowls, and of every thing that creepeth upon the earth,
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Of clean beasts, and of beasts that [are] not clean, and of fowls, and of every thing that creepeth upon the earth,
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Of clean beasts, and of beasts that [are] not clean, and of fowls, and of every thing that creepeth upon the earth,
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Of clean beasts, and of beasts that [are] not clean, and of fowls, and of every thing that creepeth upon the earth,
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Of clean beasts, and of beasts that [are] not clean, and of fowls, and of every thing that creepeth upon the earth,
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01_GEN_07:08 Of clean beasts, and of beasts tR&-{r&-16t-8f8HMand of fowls, and of every thing that creepeth
upon the earth,
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And Noah builded an atar unto the LORD; and took of every clean beast, and of every clean fowl, and offered
burnt offerings on the altar.
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And Noah builded an atar unto the LORD; and took of every clean beast, and of every clean fowl, and offered
burnt offerings on the altar.
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And Noah builded an atar unto the LORD; and took of every clean beast, and of every clean fowl, and offered
burnt offerings on the altar.
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And Noah builded an atar unto the LORD; and took of every clean beast, and of every clean fowl, and offered
burnt offerings on the altar.
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And Noah builded an atar unto the LORD; and took of every clean beast, and of every clean fowl, and offered
burnt offerings on the altar.
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And Noah builded an atar unto the LORD; and took of every clean beast, and of every clean fowl, and offered
burnt offerings on the altar.
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01_GEN_08:20 And Noah builded an altar untd’th&IESRIS-Zhi4Bbk of every clean beast, and of every clean
fowl, and offered burnt offerings on the altar.
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Then Jacob said unto his household, and to all that [were] with him, Put away the strange gods that [are] among
you, and be clean, and change your garments:
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Then Jacob said unto his household, and to all that [were] with him, Put away the strange gods that [are] among
you, and be clean, and change your garments:
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Then Jacob said unto his household, and to all that [were] with him, Put away the strange gods that [are] among
you, and be clean, and change your garments:
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Then Jacob said unto his household, and to all that [were] with him, Put away the strange gods that [are] among
you, and be clean, and change your garments:
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Then Jacob said unto his household, and to all that [were] with him, Put away the strange gods that [are] among
you, and be clean, and change your garments:
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Then Jacob said unto his household, and to all that [were] with him, Put away the strange gods that [are] among
you, and be clean, and change your garments:
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01_GEN_35:02 Then Jacob said unto his houseAbHE Eetd-38-B4& [were] with him, Put away the strange gods
that [are] among you, and be clean, and change your garments:
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Even the whole bullock shall he carry forth without the camp unto a clean place, where the ashes are poured out,
and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.
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Even the whole bullock shall he carry forth without the camp unto a clean place, where the ashes are poured out,
and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.
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Even the whole bullock shall he carry forth without the camp unto a clean place, where the ashes are poured out,
and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.
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Even the whole bullock shall he carry forth without the camp unto a clean place, where the ashes are poured out,
and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.
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Even the whole bullock shall he carry forth without the camp unto a clean place, where the ashes are poured out,
and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.
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Even the whole bullock shall he carry forth without the camp unto a clean place, where the ashes are poured out,
and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.
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03_LEV_04:12 Even the whole bullock shall hé’Galr§fePth-1a Bt the camp unto a clean place, where the ashes
are poured out, and burn him on the wood with fire: where the ashes are poured out shall he be burnt.
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And he shall put off his garments, and put on other garments, and carry forth the ashes without the camp unto a
clean place.
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And he shall put off his garments, and put on other garments, and carry forth the ashes without the camp unto a
clean place.
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And he shall put off his garments, and put on other garments, and carry forth the ashes without the camp unto a
clean place.
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And he shall put off his garments, and put on other garments, and carry forth the ashes without the camp unto a
clean place.
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And he shall put off his garments, and put on other garments, and carry forth the ashes without the camp unto a
clean place.
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And he shall put off his garments, and put on other garments, and carry forth the ashes without the camp unto a
clean place.
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03_LEV_06:11 And he shall put off his garmenf&-aricpdoh'diii garments, and carry forth the ashes without the
camp unto a clean place.
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And the flesh that toucheth any unclean [thing] shall not be eaten; it shall be burnt with fire: and as for the flesh,
all that be clean shall eat thereof.
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And the flesh that toucheth any unclean [thing] shall not be eaten; it shall be burnt with fire: and as for the flesh,
all that be clean shall eat thereof.
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And the flesh that toucheth any unclean [thing] shall not be eaten; it shall be burnt with fire: and as for the flesh,
all that be clean shall eat thereof.
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And the flesh that toucheth any unclean [thing] shall not be eaten; it shall be burnt with fire: and as for the flesh,
all that be clean shall eat thereof.
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And the flesh that toucheth any unclean [thing] shall not be eaten; it shall be burnt with fire: and as for the flesh,
all that be clean shall eat thereof.
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And the flesh that toucheth any unclean [thing] shall not be eaten; it shall be burnt with fire: and as for the flesh,
all that be clean shall eat thereof.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_07/03_LEV_07_19/right.html

03_LEV_07:19 And the flesh that toucheth any Yher& fifihgiN&RAl not be eaten; it shall be burnt with fire: and
asfor the flesh, all that be clean shall eat thereof.
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And that ye may put difference between holy and unholy, and between unclean and clean;
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And that ye may put difference between holy and unholy, and between unclean and clean;
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And that ye may put difference between holy and unholy, and between unclean and clean;
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And that ye may put difference between holy and unholy, and between unclean and clean;
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And that ye may put difference between holy and unholy, and between unclean and clean;
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And that ye may put difference between holy and unholy, and between unclean and clean;
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03_LEV_10:10 And that ye may put difference Beaiedéa o i linholy, and between unclean and clean;
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And the wave breast and heave shoulder shall ye eat in a clean place; thou, and thy sons, and thy daughters with
thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace offerings of the

children of Isragl.
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And the wave breast and heave shoulder shall ye eat in a clean place; thou, and thy sons, and thy daughters with
thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace offerings of the
children of Israel.
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And the wave breast and heave shoulder shall ye eat in a clean place; thou, and thy sons, and thy daughters with
thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace offerings of the

children of Isragl.
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And the wave breast and heave shoulder shall ye eat in a clean place; thou, and thy sons, and thy daughters with
thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace offerings of the

children of Isragl.
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And the wave breast and heave shoulder shall ye eat in a clean place; thou, and thy sons, and thy daughters with
thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace offerings of the
children of Israel.
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And the wave breast and heave shoulder shall ye eat in a clean place; thou, and thy sons, and thy daughters with
thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace offerings of the
children of Israel.
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03 _LEV_10:14 And the wave breast and heave Siebfder'Shaf JE%at in a clean place; thou, and thy sons, and thy
daughters with thee: for [they be] thy due, and thy sons' due, [which] are given out of the sacrifices of peace
offerings of the children of Isragl.
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Nevertheless afountain or pit, [wherein there is] plenty of water, shall be clean: but that which toucheth their
carcase shall be unclean.
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Nevertheless afountain or pit, [wherein there is] plenty of water, shall be clean: but that which toucheth their
carcase shall be unclean.
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Nevertheless afountain or pit, [wherein there is] plenty of water, shall be clean: but that which toucheth their
carcase shall be unclean.
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Nevertheless afountain or pit, [wherein there is] plenty of water, shall be clean: but that which toucheth their
carcase shall be unclean.
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Nevertheless afountain or pit, [wherein there is] plenty of water, shall be clean: but that which toucheth their
carcase shall be unclean.
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Nevertheless afountain or pit, [wherein there is] plenty of water, shall be clean: but that which toucheth their
carcase shall be unclean.
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03_LEV_11:36 Nevertheless afountain or pit, [Rhére-fierdEfBlenty of water, shall be clean: but that which
toucheth their carcase shall be unclean.



Photo JPG 03 LEV 11 37 03_LEV_11_37 (2)-htmi

And if [any part] of their carcase fall upon any sowing seed which isto be sown, it [shall be] clean.
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And if [any part] of their carcase fall upon any sowing seed which isto be sown, it [shall be] clean.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_11/03_LEV_11_37/03_LEV_11_37.mp3

03 LEV 11 37 03_LEV_11_37 (4).html

And if [any part] of their carcase fall upon any sowing seed which isto be sown, it [shall be] clean.
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And if [any part] of their carcase fall upon any sowing seed which isto be sown, it [shall be] clean.
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And if [any part] of their carcase fall upon any sowing seed which isto be sown, it [shall be] clean.
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And if [any part] of their carcase fall upon any sowing seed which isto be sown, it [shall be] clean.
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03 _LEV_11:37 And if [any part] of their carcasB3aiRYpdr-ai{4Ming seed which isto be sown, it [shall be]
clean.
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To make a difference between the unclean and the clean, and between the beast that may be eaten and the beast
that may not be eaten.
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To make a difference between the unclean and the clean, and between the beast that may be eaten and the beast
that may not be eaten.
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To make a difference between the unclean and the clean, and between the beast that may be eaten and the beast
that may not be eaten.
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To make a difference between the unclean and the clean, and between the beast that may be eaten and the beast
that may not be eaten.
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To make a difference between the unclean and the clean, and between the beast that may be eaten and the beast
that may not be eaten.
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To make a difference between the unclean and the clean, and between the beast that may be eaten and the beast
that may not be eaten.
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03_LEV_11:47 To make a difference between tRa ticYedd-aht &' clean, and between the beast that may be eaten
and the beast that may not be eaten.
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And if she be not able to bring alamb, then she shall bring two turtles, or two young pigeons; the one for the burnt
offering, and the other for a sin offering: and the priest shall make an atonement for her, and she shall be clean.
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And if she be not able to bring alamb, then she shall bring two turtles, or two young pigeons; the one for the burnt
offering, and the other for a sin offering: and the priest shall make an atonement for her, and she shall be clean.
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And if she be not able to bring alamb, then she shall bring two turtles, or two young pigeons; the one for the burnt
offering, and the other for a sin offering: and the priest shall make an atonement for her, and she shall be clean.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_12/03_LEV_12_08/03_LEV_12_08.mp4

PDF Photo 03 LEV 12 08 03_LEV_12_08 (5).htmi

And if she be not able to bring alamb, then she shall bring two turtles, or two young pigeons; the one for the burnt
offering, and the other for a sin offering: and the priest shall make an atonement for her, and she shall be clean.
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And if she be not able to bring alamb, then she shall bring two turtles, or two young pigeons; the one for the burnt
offering, and the other for a sin offering: and the priest shall make an atonement for her, and she shall be clean.
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And if she be not able to bring alamb, then she shall bring two turtles, or two young pigeons; the one for the burnt
offering, and the other for a sin offering: and the priest shall make an atonement for her, and she shall be clean.
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03 _LEV_12:08 And if she be not able to bring 2BV tHéa S&ERAI bring two turtles, or two young pigeons; the
one for the burnt offering, and the other for a sin offering: and the priest shall make an atonement for her, and she
shall be clean.
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And the priest shall look on him again the seventh day: and, behold, [if] the plague [be] somewhat dark, [and] the
plague spread not in the skin, the priest shall pronounce him clean: it [is but] a scab: and he shall wash his clothes,

and be clean.
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And the priest shall look on him again the seventh day: and, behold, [if] the plague [be] somewhat dark, [and] the

plague spread not in the skin, the priest shall pronounce him clean: it [is but] a scab: and he shall wash his clothes,
and be clean.
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And the priest shall look on him again the seventh day: and, behold, [if] the plague [be] somewhat dark, [and] the
plague spread not in the skin, the priest shall pronounce him clean: it [is but] a scab: and he shall wash his clothes,
and be clean.
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And the priest shall look on him again the seventh day: and, behold, [if] the plague [be] somewhat dark, [and] the
plague spread not in the skin, the priest shall pronounce him clean: it [is but] a scab: and he shall wash his clothes,

and be clean.
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And the priest shall look on him again the seventh day: and, behold, [if] the plague [be] somewhat dark, [and] the

plague spread not in the skin, the priest shall pronounce him clean: it [is but] a scab: and he shall wash his clothes,
and be clean.
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And the priest shall look on him again the seventh day: and, behold, [if] the plague [be] somewhat dark, [and] the

plague spread not in the skin, the priest shall pronounce him clean: it [is but] a scab: and he shall wash his clothes,
and be clean.
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03_LEV_13:06 And the priest shall look on hinP3gafn'tHe’ s8R day: and, behold, [if] the plague [be] somewhat
dark, [and] the plague spread not in the skin, the priest shall pronounce him clean: it [is but] a scab: and he shall
wash his clothes, and be clean.



Photo JPG 03 LEV 13 13 03_LEV_13_13 (2)-htmi

Then the priest shall consider: and, behold, [if] the leprosy have covered all his flesh, he shall pronounce [him]
clean [that hath] the plague: it isall turned white: he[is] clean.
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Then the priest shall consider: and, behold, [if] the leprosy have covered all his flesh, he shall pronounce [him]
clean [that hath] the plague: it isall turned white: he[is] clean.
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Then the priest shall consider: and, behold, [if] the leprosy have covered all his flesh, he shall pronounce [him]
clean [that hath] the plague: it isall turned white: he[is] clean.
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Then the priest shall consider: and, behold, [if] the leprosy have covered all his flesh, he shall pronounce [him]
clean [that hath] the plague: it isall turned white: he[is] clean.
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Then the priest shall consider: and, behold, [if] the leprosy have covered all his flesh, he shall pronounce [him]
clean [that hath] the plague: it isall turned white: he[is] clean.
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Then the priest shall consider: and, behold, [if] the leprosy have covered all his flesh, he shall pronounce [him]
clean [that hath] the plague: it isall turned white: he[is] clean.
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03 _LEV_13:13 Then the priest shall consider: afitketeld-{i#]"{H& Ieprosy have covered all his flesh, he shall
pronounce [him] clean [that hath] the plague: it isall turned white: he [is] clean.
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And the priest shall see him: and, behold, [if] the plague be turned into white; then the priest shall pronounce
[him] clean [that hath] the plague: he[is] clean.
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And the priest shall see him: and, behold, [if] the plague be turned into white; then the priest shall pronounce
[him] clean [that hath] the plague: he[is] clean.
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And the priest shall see him: and, behold, [if] the plague be turned into white; then the priest shall pronounce
[him] clean [that hath] the plague: he[is] clean.
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And the priest shall see him: and, behold, [if] the plague be turned into white; then the priest shall pronounce
[him] clean [that hath] the plague: he[is] clean.
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And the priest shall see him: and, behold, [if] the plague be turned into white; then the priest shall pronounce
[him] clean [that hath] the plague: he[is] clean.
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And the priest shall see him: and, behold, [if] the plague be turned into white; then the priest shall pronounce
[him] clean [that hath] the plague: he[is] clean.
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03 _LEV_13:17 And the priest shall see him: and3pERtel 3] thEl ague be turned into white; then the priest shall
pronounce [him] clean [that hath] the plague: he [is] clean.
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But if the bright spot stay in his place, [and] spread not, it [is] aburning boil; and the priest shall pronounce him
clean.
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But if the bright spot stay in his place, [and] spread not, it [is] aburning boil; and the priest shall pronounce him
clean.
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But if the bright spot stay in his place, [and] spread not, it [is] aburning boil; and the priest shall pronounce him
clean.
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But if the bright spot stay in his place, [and] spread not, it [is] aburning boil; and the priest shall pronounce him
clean.
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But if the bright spot stay in his place, [and] spread not, it [is] aburning boil; and the priest shall pronounce him
clean.
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But if the bright spot stay in his place, [and] spread not, it [is] aburning boil; and the priest shall pronounce him
clean.
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03 _LEV_13:23 But if the bright spot stay in hisPtabEaht2SPEa not, it [is] a burning boil; and the priest shall
pronounce him clean.
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And if the bright spot stay in his place, [and] spread not in the skin, but it [be] somewhat dark; it [is] arising of
the burning, and the priest shall pronounce him clean: for it [is] an inflammation of the burning.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_13/03_LEV_13_28/03_LEV_13_28.jpg

Audio Play 03 LEV 13 28 03_LEV_13_28 (3)-htmi

And if the bright spot stay in his place, [and] spread not in the skin, but it [be] somewhat dark; it [is] arising of
the burning, and the priest shall pronounce him clean: for it [is] an inflammation of the burning.
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And if the bright spot stay in his place, [and] spread not in the skin, but it [be] somewhat dark; it [is] arising of
the burning, and the priest shall pronounce him clean: for it [is] an inflammation of the burning.
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And if the bright spot stay in his place, [and] spread not in the skin, but it [be] somewhat dark; it [is] arising of
the burning, and the priest shall pronounce him clean: for it [is] an inflammation of the burning.
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And if the bright spot stay in his place, [and] spread not in the skin, but it [be] somewhat dark; it [is] arising of
the burning, and the priest shall pronounce him clean: for it [is] an inflammation of the burning.
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And if the bright spot stay in his place, [and] spread not in the skin, but it [be] somewhat dark; it [is] arising of
the burning, and the priest shall pronounce him clean: for it [is] an inflammation of the burning.
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03 _LEV_13:28 And if the bright spot stay in hiSpHade/ tareF B4 not in the skin, but it [be] somewhat dark; it
[is] arising of the burning, and the priest shall pronounce him clean: for it [is] an inflammation of the burning.
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And in the seventh day the priest shall look on the scall: and, behold, [if] the scall be not spread in the skin, nor
[be] in sight deeper than the skin; then the priest shall pronounce him clean: and he shall wash his clothes, and be

clean.
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And in the seventh day the priest shall look on the scall: and, behold, [if] the scall be not spread in the skin, nor

[be] in sight deeper than the skin; then the priest shall pronounce him clean: and he shall wash his clothes, and be
clean.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_13/03_LEV_13_34/03_LEV_13_34.mp3

03 LEV 13 34 03_LEV_13_34 (4).html

And in the seventh day the priest shall look on the scall: and, behold, [if] the scall be not spread in the skin, nor
[be] in sight deeper than the skin; then the priest shall pronounce him clean: and he shall wash his clothes, and be
clean.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_13/03_LEV_13_34/03_LEV_13_34.mp4

PDF Photo 03 LEV 13 34 03_LEV_13_34 (5)-htmi

And in the seventh day the priest shall look on the scall: and, behold, [if] the scall be not spread in the skin, nor
[be] in sight deeper than the skin; then the priest shall pronounce him clean: and he shall wash his clothes, and be

clean.
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And in the seventh day the priest shall look on the scall: and, behold, [if] the scall be not spread in the skin, nor

[be] in sight deeper than the skin; then the priest shall pronounce him clean: and he shall wash his clothes, and be
clean.
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And in the seventh day the priest shall look on the scall: and, behold, [if] the scall be not spread in the skin, nor

[be] in sight deeper than the skin; then the priest shall pronounce him clean: and he shall wash his clothes, and be
clean.
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03 _LEV_13:34 And in the seventh day the pried3HdiMetok-hTHB scall: and, behold, [if] the scall be not spread in
the skin, nor [be] in sight deeper than the skin; then the priest shall pronounce him clean: and he shall wash his
clothes, and be clean.
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But if the scall bein hissight at a stay, and [that] there is black hair grown up therein; the scall is healed, he[is]
clean: and the priest shall pronounce him clean.
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But if the scall bein hissight at a stay, and [that] there is black hair grown up therein; the scall is healed, he[is]
clean: and the priest shall pronounce him clean.
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But if the scall bein hissight at a stay, and [that] there is black hair grown up therein; the scall is healed, he[is]
clean: and the priest shall pronounce him clean.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_13/03_LEV_13_37/03_LEV_13_37.mp4

PDF Photo 03 LEV 13 37 03_LEV_13_37 (5)-htmi

But if the scall bein hissight at a stay, and [that] there is black hair grown up therein; the scall is healed, he[is]
clean: and the priest shall pronounce him clean.
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But if the scall bein hissight at a stay, and [that] there is black hair grown up therein; the scall is healed, he[is]
clean: and the priest shall pronounce him clean.
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But if the scall bein hissight at a stay, and [that] there is black hair grown up therein; the scall is healed, he[is]
clean: and the priest shall pronounce him clean.
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03 _LEV_13:37 But if the scall bein his sight at&stdyY aheHih&Tthere is black hair grown up therein; the scall is
healed, he [is] clean: and the priest shall pronounce him clean.
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Then the priest shall look: and, behold, [if] the bright spotsin the skin of their flesh [be] darkish white; it [is] a
freckled spot [that] groweth in the skin; he[is] clean.
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Then the priest shall look: and, behold, [if] the bright spotsin the skin of their flesh [be] darkish white; it [is] a
freckled spot [that] groweth in the skin; he[is] clean.
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Then the priest shall look: and, behold, [if] the bright spotsin the skin of their flesh [be] darkish white; it [is] a
freckled spot [that] groweth in the skin; he[is] clean.
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Then the priest shall look: and, behold, [if] the bright spotsin the skin of their flesh [be] darkish white; it [is] a
freckled spot [that] groweth in the skin; he[is] clean.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_13/03_LEV_13_39/03_LEV_13_39.pdf

Verse Studies03 LEV 13 39 03_LEV_13_39 (6).html

Then the priest shall look: and, behold, [if] the bright spotsin the skin of their flesh [be] darkish white; it [is] a
freckled spot [that] groweth in the skin; he[is] clean.
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Then the priest shall look: and, behold, [if] the bright spotsin the skin of their flesh [be] darkish white; it [is] a
freckled spot [that] groweth in the skin; he[is] clean.
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03 LEV_13:39 Then the priest shall look: and, Barbf/ff}-tFeBRght spotsin the skin of their flesh [be] darkish
white; it [is] afreckled spot [that] groweth in the skin; he[ig] clean.
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And the man whose hair isfallen off his head, he[is] bald; [yet is] he clean.
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And the man whose hair isfallen off his head, he[is] bald; [yet is] he clean.
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And the man whose hair isfallen off his head, he[is] bald; [yet is] he clean.
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And the man whose hair isfallen off his head, he[is] bald; [yet is] he clean.
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And the man whose hair isfallen off his head, he[is] bald; [yet is] he clean.
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And the man whose hair isfallen off his head, he[is] bald; [yet is] he clean.
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03_LEV_13:40 And the man whose hair is fall ettt shet?-RTis] bald; [yet is] he clean.
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And he that hath his hair fallen off from the part of his head toward his face, he [is] forehead bald: [yet is] he
clean.
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And he that hath his hair fallen off from the part of his head toward his face, he [is] forehead bald: [yet is] he
clean.
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And he that hath his hair fallen off from the part of his head toward his face, he [is] forehead bald: [yet is] he
clean.
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And he that hath his hair fallen off from the part of his head toward his face, he [is] forehead bald: [yet is] he
clean.
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And he that hath his hair fallen off from the part of his head toward his face, he [is] forehead bald: [yet is] he
clean.
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And he that hath his hair fallen off from the part of his head toward his face, he [is] forehead bald: [yet is] he
clean.
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03 _LEV_13:41 And he that hath his hair fallen 8ft-tom e B8t his head toward his face, he [is] forehead bald:
[yet is] he clean.
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And the garment, either warp, or woof, or whatsoever thing of skin [it be], which thou shalt wash, if the plague be
departed from them, then it shall be washed the second time, and shall be clean.
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And the garment, either warp, or woof, or whatsoever thing of skin [it be], which thou shalt wash, if the plague be
departed from them, then it shall be washed the second time, and shall be clean.
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And the garment, either warp, or woof, or whatsoever thing of skin [it be], which thou shalt wash, if the plague be
departed from them, then it shall be washed the second time, and shall be clean.
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And the garment, either warp, or woof, or whatsoever thing of skin [it be], which thou shalt wash, if the plague be
departed from them, then it shall be washed the second time, and shall be clean.
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And the garment, either warp, or woof, or whatsoever thing of skin [it be], which thou shalt wash, if the plague be
departed from them, then it shall be washed the second time, and shall be clean.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_13/03_LEV_13_58/right.html

Verse Studies03 LEV 13 58 03_LEV_13_58 (7).html

And the garment, either warp, or woof, or whatsoever thing of skin [it be], which thou shalt wash, if the plague be
departed from them, then it shall be washed the second time, and shall be clean.
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03 _LEV_13:58 And the garment, either warp, of wbbt-awEi88-ver thing of skin [it be], which thou shalt wash,
if the plague be departed from them, then it shall be washed the second time, and shall be clean.
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This[is] the law of the plague of leprosy in agarment of woollen or linen, either in the warp, or woof, or any thing
of skins, to pronounce it clean, or to pronounce it unclean.
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This[is] the law of the plague of leprosy in agarment of woollen or linen, either in the warp, or woof, or any thing
of skins, to pronounce it clean, or to pronounce it unclean.
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This[is] the law of the plague of leprosy in agarment of woollen or linen, either in the warp, or woof, or any thing
of skins, to pronounce it clean, or to pronounce it unclean.
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This[is] the law of the plague of leprosy in agarment of woollen or linen, either in the warp, or woof, or any thing
of skins, to pronounce it clean, or to pronounce it unclean.
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This[is] the law of the plague of leprosy in agarment of woollen or linen, either in the warp, or woof, or any thing
of skins, to pronounce it clean, or to pronounce it unclean.
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This[is] the law of the plague of leprosy in agarment of woollen or linen, either in the warp, or woof, or any thing
of skins, to pronounce it clean, or to pronounce it unclean.
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03_LEV_13:59 This([is] the law of the plague of3ebFosy a2 ient of woollen or linen, either in the warp, or
woof, or any thing of skins, to pronounce it clean, or to pronounce it unclean.
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Then shall the priest command to take for him that isto be cleansed two birds alive [and] clean, and cedar wood,
and scarlet, and hyssop:
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Then shall the priest command to take for him that isto be cleansed two birds alive [and] clean, and cedar wood,
and scarlet, and hyssop:
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Then shall the priest command to take for him that isto be cleansed two birds alive [and] clean, and cedar wood,
and scarlet, and hyssop:
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Then shall the priest command to take for him that isto be cleansed two birds alive [and] clean, and cedar wood,
and scarlet, and hyssop:
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Then shall the priest command to take for him that isto be cleansed two birds alive [and] clean, and cedar wood,
and scarlet, and hyssop:
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Then shall the priest command to take for him that isto be cleansed two birds alive [and] clean, and cedar wood,
and scarlet, and hyssop:
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03 _LEV_14:04 Then shall the priest command {5 t&i& el hl3fy B4 is to be cleansed two birds alive [and] clean,
and cedar wood, and scarlet, and hyssop:
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And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy seven times, and shall pronounce him
clean, and shall let the living bird loose into the open field.
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And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy seven times, and shall pronounce him
clean, and shall let the living bird loose into the open field.
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And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy seven times, and shall pronounce him
clean, and shall let the living bird loose into the open field.
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And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy seven times, and shall pronounce him
clean, and shall let the living bird loose into the open field.
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And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy seven times, and shall pronounce him
clean, and shall let the living bird loose into the open field.
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And he shall sprinkle upon him that is to be cleansed from the leprosy seven times, and shall pronounce him
clean, and shall let the living bird loose into the open field.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_14/03_LEV_14_07/right.html

03_LEV_14:07 And he shall sprinkle upon him tRat-Fete'Betf &4f¥ed from the leprosy seven times, and shall
pronounce him clean, and shall let the living bird loose into the open field.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_14/03_LEV_14_08/right.html

03_LEV_14:08 And he that is to be cleansed shif-Wh His CPdiHBE, and shave off all his hair, and wash himself in
water, that he may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of histent seven

days.
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But it shall be on the seventh day, that he shall shave all his hair off his head and his beard and his eyebrows, even
al hishair he shall shave off: and he shall wash his clothes, also he shall wash his flesh in water, and he shall be

clean.
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But it shall be on the seventh day, that he shall shave all his hair off his head and his beard and his eyebrows, even

al his hair he shall shave off: and he shall wash his clothes, also he shall wash his flesh in water, and he shall be
clean.
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But it shall be on the seventh day, that he shall shave all his hair off his head and his beard and his eyebrows, even
all hishair he shall shave off: and he shall wash his clothes, also he shall wash hisflesh in water, and he shall be
clean.
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But it shall be on the seventh day, that he shall shave all his hair off his head and his beard and his eyebrows, even
al hishair he shall shave off: and he shall wash his clothes, also he shall wash his flesh in water, and he shall be

clean.
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But it shall be on the seventh day, that he shall shave all his hair off his head and his beard and his eyebrows, even

al his hair he shall shave off: and he shall wash his clothes, also he shall wash his flesh in water, and he shall be
clean.
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But it shall be on the seventh day, that he shall shave all his hair off his head and his beard and his eyebrows, even

al his hair he shall shave off: and he shall wash his clothes, also he shall wash his flesh in water, and he shall be
clean.
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03_LEV_14:09 But it shall be on the seventh dafPth&"hd &H2 ¥HAve all his hair off his head and his beard and his
eyebrows, even al his hair he shall shave off: and he shall wash his clothes, also he shall wash his flesh in water,
and he shall be clean.
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And the priest that maketh [him] clean shall present the man that is to be made clean, and those things, before the
LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:
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And the priest that maketh [him] clean shall present the man that is to be made clean, and those things, before the
LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:
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And the priest that maketh [him] clean shall present the man that is to be made clean, and those things, before the
LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:
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And the priest that maketh [him] clean shall present the man that is to be made clean, and those things, before the
LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:
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And the priest that maketh [him] clean shall present the man that is to be made clean, and those things, before the
LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:
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And the priest that maketh [him] clean shall present the man that is to be made clean, and those things, before the
LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_14/03_LEV_14_11/right.html

03_LEV_14:11 And the priest that maketh [himP &Y shaHdrB88ht the man that is to be made clean, and those
things, before the LORD, [at] the door of the tabernacle of the congregation:
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And the priest shall offer the burnt offering and the meat offering upon the altar: and the priest shall make an
atonement for him, and he shall be clean.
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And the priest shall offer the burnt offering and the meat offering upon the altar: and the priest shall make an
atonement for him, and he shall be clean.
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And the priest shall offer the burnt offering and the meat offering upon the altar: and the priest shall make an
atonement for him, and he shall be clean.
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And the priest shall offer the burnt offering and the meat offering upon the altar: and the priest shall make an
atonement for him, and he shall be clean.
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And the priest shall offer the burnt offering and the meat offering upon the altar: and the priest shall make an
atonement for him, and he shall be clean.
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And the priest shall offer the burnt offering and the meat offering upon the altar: and the priest shall make an
atonement for him, and he shall be clean.
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03 _LEV_14:20 And the priest shall offer the bufft-bFf ity AdRE meat offering upon the altar: and the priest
shall make an atonement for him, and he shall be clean.
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And if the priest shall comein, and look [upon it], and, behold, the plague hath not spread in the house, after the
house was plastered: then the priest shall pronounce the house clean, because the plague is healed.
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And if the priest shall comein, and look [upon it], and, behold, the plague hath not spread in the house, after the
house was plastered: then the priest shall pronounce the house clean, because the plague is healed.
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And if the priest shall comein, and look [upon it], and, behold, the plague hath not spread in the house, after the
house was plastered: then the priest shall pronounce the house clean, because the plague is healed.
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And if the priest shall comein, and look [upon it], and, behold, the plague hath not spread in the house, after the
house was plastered: then the priest shall pronounce the house clean, because the plague is healed.
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And if the priest shall comein, and look [upon it], and, behold, the plague hath not spread in the house, after the
house was plastered: then the priest shall pronounce the house clean, because the plague is healed.
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And if the priest shall comein, and look [upon it], and, behold, the plague hath not spread in the house, after the
house was plastered: then the priest shall pronounce the house clean, because the plague is healed.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_14/03_LEV_14_48/right.html

03 _LEV_14:48 And if the priest shall come in, 33d't68k tgGhiT ! and, behold, the plague hath not spread in the
house, after the house was plastered: then the priest shall pronounce the house clean, because the plague is heal ed.
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But he shall let go the living bird out of the city into the open fields, and make an atonement for the house: and it
shall be clean.
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But he shall let go the living bird out of the city into the open fields, and make an atonement for the house: and it
shall be clean.
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But he shall let go the living bird out of the city into the open fields, and make an atonement for the house: and it
shall be clean.
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But he shall let go the living bird out of the city into the open fields, and make an atonement for the house: and it
shall be clean.
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But he shall let go the living bird out of the city into the open fields, and make an atonement for the house: and it
shall be clean.
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But he shall let go the living bird out of the city into the open fields, and make an atonement for the house: and it
shall be clean.
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03 _LEV_14:53 But he shall let go the living bir8biftfeery#hto the open fields, and make an atonement for
the house: and it shall be clean.
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To teach when [it is] unclean, and when [it is] clean: this[is] the law of Ieprosy.
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To teach when [it is] unclean, and when [it is] clean: this[is] the law of Ieprosy.
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To teach when [it is] unclean, and when [it is] clean: this[is] the law of Ieprosy.
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To teach when [it is] unclean, and when [it is] clean: this[is] the law of Ieprosy.
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To teach when [it is] unclean, and when [it is] clean: this[is] the law of Ieprosy.
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To teach when [it is] unclean, and when [it is] clean: this[is] the law of Ieprosy.
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03_LEV_14:57 To teach when [it is] unclean, afd-Wwhea R3] -BI&n: this[is] the law of leprosy.
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And if he that hath the issue spit upon him that is clean; then he shall wash his clothes, and bathe [himself] in
water, and be unclean until the even.
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And if he that hath the issue spit upon him that is clean; then he shall wash his clothes, and bathe [himself] in
water, and be unclean until the even.
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And if he that hath the issue spit upon him that is clean; then he shall wash his clothes, and bathe [himself] in
water, and be unclean until the even.
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And if he that hath the issue spit upon him that is clean; then he shall wash his clothes, and bathe [himself] in
water, and be unclean until the even.
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And if he that hath the issue spit upon him that is clean; then he shall wash his clothes, and bathe [himself] in
water, and be unclean until the even.
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And if he that hath the issue spit upon him that is clean; then he shall wash his clothes, and bathe [himself] in
water, and be unclean until the even.
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03 _LEV_15:08 And if he that hath the issue spiPaipdh 'hitr-tA8 TS ean; then he shall wash his clothes, and bathe
[himself] in water, and be unclean until the even.
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And when he that hath an issue is cleansed of hisissue; then he shall number to himself seven daysfor his
cleansing, and wash his clothes, and bathe his flesh in running water, and shall be clean.
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And when he that hath an issue is cleansed of hisissue; then he shall number to himself seven daysfor his
cleansing, and wash his clothes, and bathe his flesh in running water, and shall be clean.
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And when he that hath an issue is cleansed of hisissue; then he shall number to himself seven daysfor his
cleansing, and wash his clothes, and bathe his flesh in running water, and shall be clean.
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And when he that hath an issue is cleansed of hisissue; then he shall number to himself seven daysfor his
cleansing, and wash his clothes, and bathe his flesh in running water, and shall be clean.
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And when he that hath an issue is cleansed of hisissue; then he shall number to himself seven daysfor his
cleansing, and wash his clothes, and bathe his flesh in running water, and shall be clean.
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03_LEV_15:13 And when he that hath an issue PSel&hsta- dPHIE1ssue; then he shall number to himself seven
days for his cleansing, and wash his clothes, and bathe his flesh in running water, and shall be clean.
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But if she be cleansed of her issue, then she shall number to herself seven days, and after that she shall be clean.
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But if she be cleansed of her issue, then she shall number to herself seven days, and after that she shall be clean.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_15/03_LEV_15_28/03_LEV_15_28.mp3

03 LEV 15 28 03_LEV_15_28 (4).html

But if she be cleansed of her issue, then she shall number to herself seven days, and after that she shall be clean.
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But if she be cleansed of her issue, then she shall number to herself seven days, and after that she shall be clean.
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But if she be cleansed of her issue, then she shall number to herself seven days, and after that she shall be clean.
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But if she be cleansed of her issue, then she shall number to herself seven days, and after that she shall be clean.
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03 _LEV_15:28 But if she be cleansed of her issi-Hieh- e Mumber to hersalf seven days, and after that she
shall be clean.
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For on that day shall [the priest] make an atonement for you, to cleanse you, [that] ye may be clean from al your
sins before the LORD.
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For on that day shall [the priest] make an atonement for you, to cleanse you, [that] ye may be clean from al your
sins before the LORD.
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For on that day shall [the priest] make an atonement for you, to cleanse you, [that] ye may be clean from al your
sins before the LORD.
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For on that day shall [the priest] make an atonement for you, to cleanse you, [that] ye may be clean from al your
sins before the LORD.
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For on that day shall [the priest] make an atonement for you, to cleanse you, [that] ye may be clean from al your
sins before the LORD.
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For on that day shall [the priest] make an atonement for you, to cleanse you, [that] ye may be clean from al your
sins before the LORD.
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03_LEV_16:30 For on that day shall [the priest]ohdi&eart &tdRdHBht for you, to cleanse you, [that] ye may be
clean from al your sins before the LORD.



And every soul that eateth that which died [of itself], or that which was torn [with beasts, whether it be] one of
your own country, or a stranger, he shall both wash his clothes, and bathe [himself] in water, and be unclean until

the even: then shall he be clean.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_17/03_LEV_17_15/03_LEV_17_15.jpg
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your own country, or a stranger, he shall both wash his clothes, and bathe [himself] in water, and be unclean until
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And every soul that eateth that which died [of itself], or that which was torn [with beasts, whether it be] one of
your own country, or a stranger, he shall both wash his clothes, and bathe [himself] in water, and be unclean until
the even: then shall he be clean.
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And every soul that eateth that which died [of itself], or that which was torn [with beasts, whether it be] one of
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And every soul that eateth that which died [of itself], or that which was torn [with beasts, whether it be] one of
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And every soul that eateth that which died [of itself], or that which was torn [with beasts, whether it be] one of
your own country, or a stranger, he shall both wash his clothes, and bathe [himself] in water, and be unclean until
the even: then shall he be clean.
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03 _LEV_17:15 And every soul that eateth that Whi&f idd 1P 188If], or that which was torn [with beasts, whether
it be] one of your own country, or a stranger, he shall both wash his clothes, and bathe [himself] in water, and be
unclean until the even: then shall he be clean.
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Y e shall therefore put difference between clean beasts and unclean, and between unclean fowls and clean: and ye
shall not make your souls abominable by beast, or by fowl, or by any manner of living thing that creepeth on the
ground, which | have separated from you as unclean.
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Y e shall therefore put difference between clean beasts and unclean, and between unclean fowls and clean: and ye
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http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_20/03_LEV_20_25/03_LEV_20_25.mp3

03 LEV 20 25 03_LEV_20_25 (4).html
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Y e shall therefore put difference between clean beasts and unclean, and between unclean fowls and clean: and ye
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Y e shall therefore put difference between clean beasts and unclean, and between unclean fowls and clean: and ye
shall not make your souls abominable by beast, or by fowl, or by any manner of living thing that creepeth on the
ground, which | have separated from you as unclean.
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03_LEV_20:25 Ye shall therefore put differenc@Betfiéed®réarBiasts and unclean, and between unclean fowls
and clean: and ye shall not make your souls abominable by beast, or by fowl, or by any manner of living thing that
creepeth on the ground, which | have separated from you as unclean.
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What man soever of the seed of Aaron [is] aleper, or hath arunning issue; he shall not eat of the holy things, until
he be clean. And whoso toucheth any thing [that is] unclean [by] the dead, or a man whose seed goeth from him;
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What man soever of the seed of Aaron [is] aleper, or hath arunning issue; he shall not eat of the holy things, until
he be clean. And whoso toucheth any thing [that is] unclean [by] the dead, or a man whose seed goeth from him;
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What man soever of the seed of Aaron [is] aleper, or hath arunning issue; he shall not eat of the holy things, until
he be clean. And whoso toucheth any thing [that is] unclean [by] the dead, or a man whose seed goeth from him;


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_22/03_LEV_22_04/03_LEV_22_04.mp4

PDF Photo 03 LEV 22 04 03_LEV_22_04 (5)-htmi

What man soever of the seed of Aaron [is] aleper, or hath arunning issue; he shall not eat of the holy things, until
he be clean. And whoso toucheth any thing [that is] unclean [by] the dead, or a man whose seed goeth from him;
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What man soever of the seed of Aaron [is] aleper, or hath arunning issue; he shall not eat of the holy things, until
he be clean. And whoso toucheth any thing [that is] unclean [by] the dead, or a man whose seed goeth from him;
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What man soever of the seed of Aaron [is] aleper, or hath arunning issue; he shall not eat of the holy things, until
he be clean. And whoso toucheth any thing [that is] unclean [by] the dead, or a man whose seed goeth from him;
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03_LEV_22:04 What man soever of the seed of Ral&rY [i&f-2reBEF! or hath a running issue; he shall not eat of the
holy things, until he be clean. And whoso toucheth any thing [that is] unclean [by] the dead, or a man whose seed
goeth from him;
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And when the sun is down, he shall be clean, and shall afterward eat of the holy things; because it [is] his food.
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And when the sun is down, he shall be clean, and shall afterward eat of the holy things; because it [is] his food.
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And when the sun is down, he shall be clean, and shall afterward eat of the holy things; because it [is] his food.
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And when the sun is down, he shall be clean, and shall afterward eat of the holy things; because it [is] his food.
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And when the sun is down, he shall be clean, and shall afterward eat of the holy things; because it [is] his food.
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And when the sun is down, he shall be clean, and shall afterward eat of the holy things; because it [is] his food.
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03_LEV_22:07 And when the sun is down, he SA3H-5e/ efcar? s hal | afterward eat of the holy things; because it
[is] hisfood.
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And when ye reap the harvest of your land, thou shalt not make clean riddance of the corners of thy field when
thou reapest, neither shalt thou gather any gleaning of thy harvest: thou shalt leave them unto the poor, and to the

stranger: | [am] the LORD your God.
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stranger: | [am] the LORD your God.
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stranger: | [am] the LORD your God.
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And when ye reap the harvest of your land, thou shalt not make clean riddance of the corners of thy field when
thou reapest, neither shalt thou gather any gleaning of thy harvest: thou shalt leave them unto the poor, and to the

stranger: | [am] the LORD your God.
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And when ye reap the harvest of your land, thou shalt not make clean riddance of the corners of thy field when
thou reapest, neither shalt thou gather any gleaning of thy harvest: thou shalt leave them unto the poor, and to the
stranger: | [am] the LORD your God.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_23/03_LEV_23_22/right.html

Verse Studies03 LEV 23 22 03_LEV_23 22 (7).html

And when ye reap the harvest of your land, thou shalt not make clean riddance of the corners of thy field when
thou reapest, neither shalt thou gather any gleaning of thy harvest: thou shalt leave them unto the poor, and to the
stranger: | [am] the LORD your God.
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03_LEV_23:22 And when ye reap the harvest of i Yard-84dthalt not make clean riddance of the corners of
thy field when thou reapest, neither shalt thou gather any gleaning of thy harvest: thou shalt leave them unto the
poor, and to the stranger: | [am] the LORD your God.
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And if the woman be not defiled, but be clean; then she shall be free, and shall conceive seed.
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And if the woman be not defiled, but be clean; then she shall be free, and shall conceive seed.
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And if the woman be not defiled, but be clean; then she shall be free, and shall conceive seed.
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And if the woman be not defiled, but be clean; then she shall be free, and shall conceive seed.
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And if the woman be not defiled, but be clean; then she shall be free, and shall conceive seed.
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And if the woman be not defiled, but be clean; then she shall be free, and shall conceive seed.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_05/04_NUM_05_28/right.html

04 _NUM_05:28 And if the woman be not defil 84-Dithe"ae2fr#Mn she shall be free, and shall conceive seed.
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And thus shalt thou do unto them, to cleanse them: Sprinkle water of purifying upon them, and let them shave all
their flesh, and let them wash their clothes, and [so] make themselves clean.
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And thus shalt thou do unto them, to cleanse them: Sprinkle water of purifying upon them, and let them shave all
their flesh, and let them wash their clothes, and [so] make themselves clean.
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And thus shalt thou do unto them, to cleanse them: Sprinkle water of purifying upon them, and let them shave all
their flesh, and let them wash their clothes, and [so] make themselves clean.
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And thus shalt thou do unto them, to cleanse them: Sprinkle water of purifying upon them, and let them shave all
their flesh, and let them wash their clothes, and [so] make themselves clean.
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And thus shalt thou do unto them, to cleanse them: Sprinkle water of purifying upon them, and let them shave all
their flesh, and let them wash their clothes, and [so] make themselves clean.
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And thus shalt thou do unto them, to cleanse them: Sprinkle water of purifying upon them, and let them shave all
their flesh, and let them wash their clothes, and [so] make themselves clean.
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04 NUM_08:07 And thus shalt thou do unto th&Hh, YoM LALAEN: Sprinkle water of purifying upon them, and
let them shave al their flesh, and let them wash their clothes, and [so] make themselves clean.
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But the man that [is] clean, and isnot in ajourney, and forbeareth to keep the passover, even the same soul shall
be cut off from among his people: because he brought not the offering of the LORD in his appointed season, that
man shall bear hissin.
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man shall bear hissin.
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But the man that [is] clean, and isnot in ajourney, and forbeareth to keep the passover, even the same soul shall
be cut off from among his people: because he brought not the offering of the LORD in his appointed season, that
man shall bear hissin.
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But the man that [is] clean, and isnot in ajourney, and forbeareth to keep the passover, even the same soul shall

be cut off from among his people: because he brought not the offering of the LORD in his appointed season, that
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But the man that [is] clean, and isnot in ajourney, and forbeareth to keep the passover, even the same soul shall

be cut off from among his people: because he brought not the offering of the LORD in his appointed season, that
man shall bear hissin.
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04 NUM_09:13 But the man that [is] clean, and1sMBMA°308rH8Y, and forbeareth to keep the passover, even the
same soul shall be cut off from among his people: because he brought not the offering of the LORD in his
appointed season, that man shall bear hissin.
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And this[ig] thine; the heave offering of their gift, with all the wave offerings of the children of Isragl: | have
given them unto thee, and to thy sons and to thy daughters with thee, by a statute for ever: every onethat is clean
in thy house shall eat of it.
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given them unto thee, and to thy sons and to thy daughters with thee, by a statute for ever: every onethat is clean
in thy house shall eat of it.
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And this[ig] thine; the heave offering of their gift, with all the wave offerings of the children of Isragl: | have

given them unto thee, and to thy sons and to thy daughters with thee, by a statute for ever: every onethat is clean
in thy house shall eat of it.
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04 NUM_18:11 And this[ig] thine; the heave dffeftt)biithdit-Bift! with all the wave offerings of the children of
Israel: | have given them unto thee, and to thy sons and to thy daughters with thee, by a statute for ever: every one
that is clean in thy house shall eat of it.
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[And] whatsoever isfirst ripein the land, which they shall bring unto the LORD, shall be thine; every onethat is
clean in thine house shall eat [of] it.
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[And] whatsoever isfirst ripein the land, which they shall bring unto the LORD, shall be thine; every onethat is
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[And] whatsoever isfirst ripein the land, which they shall bring unto the LORD, shall be thine; every onethat is
clean in thine house shall eat [of] it.
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04 NUM_18:13 [And] whatsoever is first ripe ittheH4hd 8wt they shall bring unto the LORD, shall be thine;
every one that is clean in thine house shall eat [of] it.
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And aman [that is] clean shall gather up the ashes of the heifer, and lay [them] up without the camp in aclean
place, and it shall be kept for the congregation of the children of Israel for awater of separation: it [is] a
purification for sin.
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place, and it shall be kept for the congregation of the children of Israel for awater of separation: it [is] a
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And aman [that is] clean shall gather up the ashes of the heifer, and lay [them] up without the camp in aclean
place, and it shall be kept for the congregation of the children of Israel for awater of separation: it [is] a
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And aman [that is] clean shall gather up the ashes of the heifer, and lay [them] up without the camp in aclean

place, and it shall be kept for the congregation of the children of Israel for awater of separation: it [is] a
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04 NUM_19:09 And aman [that is] clean shall%athEMd thESEHBY of the heifer, and lay [them] up without the
camp in aclean place, and it shall be kept for the congregation of the children of Israel for awater of separation: it
[is] apurification for sin.
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He shall purify himself with it on the third day, and on the seventh day he shall be clean: but if he purify not
himself the third day, then the seventh day he shall not be clean.
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He shall purify himself with it on the third day, and on the seventh day he shall be clean: but if he purify not
himself the third day, then the seventh day he shall not be clean.
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himself the third day, then the seventh day he shall not be clean.
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He shall purify himself with it on the third day, and on the seventh day he shall be clean: but if he purify not
himself the third day, then the seventh day he shall not be clean.
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himself the third day, then the seventh day he shall not be clean.
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He shall purify himself with it on the third day, and on the seventh day he shall be clean: but if he purify not
himself the third day, then the seventh day he shall not be clean.
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And a clean person shall take hyssop, and dip [it] in the water, and sprinkle [it] upon the tent, and upon all the
vessels, and upon the persons that were there, and upon him that touched a bone, or one dain, or one dead, or a

grave:
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And a clean person shall take hyssop, and dip [it] in the water, and sprinkle [it] upon the tent, and upon all the
vessels, and upon the persons that were there, and upon him that touched a bone, or one dain, or one dead, or a
grave:
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And a clean person shall take hyssop, and dip [it] in the water, and sprinkle [it] upon the tent, and upon all the
vessels, and upon the persons that were there, and upon him that touched a bone, or one dain, or one dead, or a

grave:


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_19/04_NUM_19_18/04_NUM_19_18.mp4

PDF Photo 04 NUM 19 18 04_NUM_19_18 (5).htm!

And a clean person shall take hyssop, and dip [it] in the water, and sprinkle [it] upon the tent, and upon all the
vessels, and upon the persons that were there, and upon him that touched a bone, or one dain, or one dead, or a

grave:
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And a clean person shall take hyssop, and dip [it] in the water, and sprinkle [it] upon the tent, and upon all the
vessels, and upon the persons that were there, and upon him that touched a bone, or one dain, or one dead, or a
grave:
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And a clean person shall take hyssop, and dip [it] in the water, and sprinkle [it] upon the tent, and upon all the
vessels, and upon the persons that were there, and upon him that touched a bone, or one dain, or one dead, or a
grave:
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04 NUM_19:18 And a clean person shall take s8Mardd el B #]in the water, and sprinkle [it] upon the tent, and
upon all the vessels, and upon the persons that were there, and upon him that touched a bone, or one slain, or one
dead, or agrave:
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And the clean [person] shall sprinkle upon the unclean on the third day, and on the seventh day: and on the
seventh day he shall purify himself, and wash his clothes, and bathe himself in water, and shall be clean at even.
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And the clean [person] shall sprinkle upon the unclean on the third day, and on the seventh day: and on the
seventh day he shall purify himself, and wash his clothes, and bathe himself in water, and shall be clean at even.
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And the clean [person] shall sprinkle upon the unclean on the third day, and on the seventh day: and on the
seventh day he shall purify himself, and wash his clothes, and bathe himself in water, and shall be clean at even.
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And the clean [person] shall sprinkle upon the unclean on the third day, and on the seventh day: and on the
seventh day he shall purify himself, and wash his clothes, and bathe himself in water, and shall be clean at even.
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And the clean [person] shall sprinkle upon the unclean on the third day, and on the seventh day: and on the
seventh day he shall purify himself, and wash his clothes, and bathe himself in water, and shall be clean at even.
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And the clean [person] shall sprinkle upon the unclean on the third day, and on the seventh day: and on the
seventh day he shall purify himself, and wash his clothes, and bathe himself in water, and shall be clean at even.
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04 NUM_19:19 And the clean [person] shall soHrRIE4ebtieliel ean on the third day, and on the seventh day:
and on the seventh day he shall purify himself, and wash his clothes, and bathe himself in water, and shall be
clean at even.
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Every thing that may abide the fire, ye shall make [it] go through the fire, and it shall be clean: nevertheless it
shall be purified with the water of separation: and all that abideth not the fire ye shall make go through the water.
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Every thing that may abide the fire, ye shall make [it] go through the fire, and it shall be clean: nevertheless it
shall be purified with the water of separation: and all that abideth not the fire ye shall make go through the water.
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Every thing that may abide the fire, ye shall make [it] go through the fire, and it shall be clean: nevertheless it
shall be purified with the water of separation: and all that abideth not the fire ye shall make go through the water.
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Every thing that may abide the fire, ye shall make [it] go through the fire, and it shall be clean: nevertheless it
shall be purified with the water of separation: and all that abideth not the fire ye shall make go through the water.
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Every thing that may abide the fire, ye shall make [it] go through the fire, and it shall be clean: nevertheless it
shall be purified with the water of separation: and all that abideth not the fire ye shall make go through the water.
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Every thing that may abide the fire, ye shall make [it] go through the fire, and it shall be clean: nevertheless it
shall be purified with the water of separation: and all that abideth not the fire ye shall make go through the water.
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04 NUM_31:23 Every thing that may abide thfir&¥' P4 HHPARA [it] go through the fire, and it shall be clean:
nevertheless it shall be purified with the water of separation: and all that abideth not the fire ye shall make go
through the water.
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And ye shall wash your clothes on the seventh day, and ye shall be clean, and afterward ye shall come into the
camp.
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And ye shall wash your clothes on the seventh day, and ye shall be clean, and afterward ye shall come into the
camp.
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And ye shall wash your clothes on the seventh day, and ye shall be clean, and afterward ye shall come into the
camp.
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And ye shall wash your clothes on the seventh day, and ye shall be clean, and afterward ye shall come into the
camp.
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And ye shall wash your clothes on the seventh day, and ye shall be clean, and afterward ye shall come into the
camp.
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And ye shall wash your clothes on the seventh day, and ye shall be clean, and afterward ye shall come into the
camp.
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04 NUM_31:24 And ye shall wash your clotheAHi¥ s34, and ye shall be clean, and afterward ye shall
come into the camp.
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Notwithstanding thou mayest kill and eat flesh in al thy gates, whatsoever thy soul lusteth after, according to the
blessing of the LORD thy God which he hath given thee: the unclean and the clean may eat thereof, as of the
roebuck, and as of the hart.
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roebuck, and as of the hart.
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Notwithstanding thou mayest kill and eat flesh in al thy gates, whatsoever thy soul lusteth after, according to the

blessing of the LORD thy God which he hath given thee: the unclean and the clean may eat thereof, as of the
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Notwithstanding thou mayest kill and eat flesh in al thy gates, whatsoever thy soul lusteth after, according to the

blessing of the LORD thy God which he hath given thee: the unclean and the clean may eat thereof, as of the
roebuck, and as of the hart.
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05 _DEU_12:15 Notwithstanding thou mayest kHP-dra'eat #1&h il thy gates, whatsoever thy soul lusteth after,
according to the blessing of the LORD thy God which he hath given thee: the unclean and the clean may eat
thereof, as of the roebuck, and as of the hart.
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Even as the roebuck and the hart is eaten, so thou shalt eat them: the unclean and the clean shall eat [of] them
alike.
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Even as the roebuck and the hart is eaten, so thou shalt eat them: the unclean and the clean shall eat [of] them
alike.
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Even as the roebuck and the hart is eaten, so thou shalt eat them: the unclean and the clean shall eat [of] them
alike.
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Even as the roebuck and the hart is eaten, so thou shalt eat them: the unclean and the clean shall eat [of] them
alike.
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Even as the roebuck and the hart is eaten, so thou shalt eat them: the unclean and the clean shall eat [of] them
alike.
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Even as the roebuck and the hart is eaten, so thou shalt eat them: the unclean and the clean shall eat [of] them
alike.
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05_DEU_12:22 Even as the roebuck and the haft<atbnt s M nalt eat them: the unclean and the clean shall
eat [of] them alike.
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[Of] dl clean birds ye shall eat.
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[Of] dl clean birds ye shall eat.
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[Of] dl clean birds ye shall eat.
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[Of] dl clean birds ye shall eat.
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[Of] dl clean birds ye shall eat.
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[Of] dl clean birds ye shall eat.
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[But of] al clean fowlsye may exat.
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[But of] al clean fowlsye may exat.
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[But of] al clean fowlsye may exat.
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Thou shalt eat it within thy gates: the unclean and the clean [person shall ezt it] aike, as the roebuck, and as the
hart.
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If there be among you any man, that is not clean by reason of uncleanness that chanceth him by night, then shall
he go abroad out of the camp, he shall not come within the camp:
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And the priests that bare the ark of the covenant of the LORD stood firm on dry ground in the midst of Jordan,
and all the Israelites passed over on dry ground, until all the people were passed clean over Jordan.
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And it came to pass, when all the people were clean passed over Jordan, that the LORD spake unto Joshua,
saying,
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And it came to pass, when all the people were clean passed over, that the ark of the LORD passed over, and the
priests, in the presence of the people.
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Nevertheless Saul spake not any thing that day: for he thought, Something hath befallen him, he[is] not clean;
surely he[is] not clean.
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And Elisha sent a messenger unto him, saying, Go and wash in Jordan seven times, and thy flesh shall come again
to thee, and thou shalt be clean.
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[Are] not Abana and Pharpar, rivers of Damascus, better than all the waters of Israel? may | not wash in them, and
be clean? So he turned and went away in arage.
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And his servants came near, and spake unto him, and said, My father, [if] the prophet had bid thee [do some] great
thing, wouldest thou not have done [it] ? how much rather then, when he saith to thee, Wash, and be clean?
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12 2K1_05:13 And his servants came near, and 56 bii-hiA"Bhd said, My father, [if] the prophet had bid thee
[do some] great thing, wouldest thou not have done [it]? how much rather then, when he saith to thee, Wash, and
be clean?
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Then went he down, and dipped himself seven times in Jordan, according to the saying of the man of God: and his
flesh came again like unto the flesh of alittle child, and he was clean.
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of God: and his flesh came again like unto the flesh of alittle child, and he was clean.



Photo JPG 14 2CH 30 17 14_2CH_30_17 (2)-htm

For [there were] many in the congregation that were not sanctified: therefore the Levites had the charge of the
killing of the passovers for every one [that was] not clean, to sanctify [them] unto the LORD.
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All [things come] aliketo all: [there is] one event to the righteous, and to the wicked; to the good and to the clean,
and to the unclean; to him that sacrificeth, and to him that sacrificeth not: as[is] the good, so [is] the sinner; [and]
he that sweareth, as[he] that feareth an oath.
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All [things come] aliketo all: [there is] one event to the righteous, and to the wicked; to the good and to the clean,
and to the unclean; to him that sacrificeth, and to him that sacrificeth not: as[is] the good, so [is] the sinner; [and]
he that sweareth, as[he] that feareth an oath.
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All [things come] aliketo all: [there is] one event to the righteous, and to the wicked; to the good and to the clean,
and to the unclean; to him that sacrificeth, and to him that sacrificeth not: as[is] the good, so [is] the sinner; [and]
he that sweareth, as[he] that feareth an oath.


http://www.ebibleverses.com/21_ECC/21_ECC_09/21_ECC_09_02/right.html

Verse Studies21 ECC 09 02 21 _ECC_09_02 (7).html

All [things come] aliketo all: [there is] one event to the righteous, and to the wicked; to the good and to the clean,
and to the unclean; to him that sacrificeth, and to him that sacrificeth not: as[is] the good, so [is] the sinner; [and]
he that sweareth, as[he] that feareth an oath.
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21 _ECC_09:02 All [things come] alike to all: [thbEF-die-8Gdho the righteous, and to the wicked; to the good
and to the clean, and to the unclean; to him that sacrificeth, and to him that sacrificeth not: as[is] the good, so [is]
the sinner; [and] he that sweareth, as [he] that feareth an oath.
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Wash you, make you clean; put away the evil of your doings from before mine eyes; cease to do evil;
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Wash you, make you clean; put away the evil of your doings from before mine eyes; cease to do evil;
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Wash you, make you clean; put away the evil of your doings from before mine eyes; cease to do evil;
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Wash you, make you clean; put away the evil of your doings from before mine eyes; cease to do evil;
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Wash you, make you clean; put away the evil of your doings from before mine eyes; cease to do evil;
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Wash you, make you clean; put away the evil of your doings from before mine eyes; cease to do evil;
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23 ISA_01:16 Wash you, make you clean; put &vayPthe’tPYBur doings from before mine eyes; cease to do
evil;
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The earth is utterly broken down, the earth is clean dissolved, the earth is moved exceedingly.
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The earth is utterly broken down, the earth is clean dissolved, the earth is moved exceedingly.
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The earth is utterly broken down, the earth is clean dissolved, the earth is moved exceedingly.
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The earth is utterly broken down, the earth is clean dissolved, the earth is moved exceedingly.
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The earth is utterly broken down, the earth is clean dissolved, the earth is moved exceedingly.
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The earth is utterly broken down, the earth is clean dissolved, the earth is moved exceedingly.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_24/23_ISA_24_19/right.html

23 ISA_24:19 The earth is utterly broken down2thé¥ifis&1IBHR dissolved, the earth is moved exceedingly.
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For all tables are full of vomit [and)] filthiness, [so that there is] no place [clean].
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For all tables are full of vomit [and)] filthiness, [so that there is] no place [clean].
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For all tables are full of vomit [and)] filthiness, [so that there is] no place [clean].
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For all tables are full of vomit [and)] filthiness, [so that there is] no place [clean].
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For all tables are full of vomit [and)] filthiness, [so that there is] no place [clean].
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For all tables are full of vomit [and)] filthiness, [so that there is] no place [clean].
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23 |SA_28:08 For all tables are full of vomit [afd}-ihAeS {¥8that there is] no place [clean].
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The oxen likewise and the young asses that ear the ground shall eat clean provender, which hath been winnowed
with the shovel and with the fan.
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The oxen likewise and the young asses that ear the ground shall eat clean provender, which hath been winnowed
with the shovel and with the fan.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_30/23_ISA_30_24/23_ISA_30_24.mp3

23 ISA 30 24 23 _ISA_30_24 (4).html

The oxen likewise and the young asses that ear the ground shall eat clean provender, which hath been winnowed
with the shovel and with the fan.
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The oxen likewise and the young asses that ear the ground shall eat clean provender, which hath been winnowed
with the shovel and with the fan.
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The oxen likewise and the young asses that ear the ground shall eat clean provender, which hath been winnowed
with the shovel and with the fan.
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The oxen likewise and the young asses that ear the ground shall eat clean provender, which hath been winnowed
with the shovel and with the fan.
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23 ISA_30:24 The oxen likewise and the youngPassadtt-&4- i8'ground shall eat clean provender, which hath
been winnowed with the shovel and with the fan.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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23 ISA_52:11 Depart ye, depart ye, go ye out frorn'tHeme- 1ot ho unclean [thing]; go ye out of the midst of
her; be ye clean, that bear the vessels of the LORD.



Photo JPG 23 ISA 66 20 23_ISA_66_20 (2).html

And they shall bring all your brethren [for] an offering unto the LORD out of all nations upon horses, and in
chariots, and in litters, and upon mules, and upon swift beasts, to my holy mountain Jerusalem, saith the LORD,
asthe children of Israel bring an offering in a clean vessel into the house of the LORD.
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And they shall bring all your brethren [for] an offering unto the LORD out of all nations upon horses, and in
chariots, and in litters, and upon mules, and upon swift beasts, to my holy mountain Jerusalem, saith the LORD,
asthe children of Israel bring an offering in a clean vessel into the house of the LORD.
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And they shall bring all your brethren [for] an offering unto the LORD out of all nations upon horses, and in
chariots, and in litters, and upon mules, and upon swift beasts, to my holy mountain Jerusalem, saith the LORD,
asthe children of Israel bring an offering in a clean vessel into the house of the LORD.
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And they shall bring all your brethren [for] an offering unto the LORD out of all nations upon horses, and in
chariots, and in litters, and upon mules, and upon swift beasts, to my holy mountain Jerusalem, saith the LORD,
asthe children of Israel bring an offering in a clean vessel into the house of the LORD.
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And they shall bring all your brethren [for] an offering unto the LORD out of all nations upon horses, and in
chariots, and in litters, and upon mules, and upon swift beasts, to my holy mountain Jerusalem, saith the LORD,
asthe children of Israel bring an offering in a clean vessel into the house of the LORD.
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And they shall bring all your brethren [for] an offering unto the LORD out of all nations upon horses, and in
chariots, and in litters, and upon mules, and upon swift beasts, to my holy mountain Jerusalem, saith the LORD,
asthe children of Israel bring an offering in a clean vessel into the house of the LORD.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_66/23_ISA_66_20/right.html

23 ISA_66:20 And they shall bring all your brethite?fe?-PBHng unto the LORD out of all nations upon
horses, and in chariots, and in litters, and upon mules, and upon swift beasts, to my holy mountain Jerusalem,
saith the LORD, as the children of Israel bring an offering in a clean vessel into the house of the LORD.
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I have seen thine adulteries, and thy neighings, the lewdness of thy whoredom, [and] thine abominations on the
hillsin the fields. Woe unto thee, O Jerusalem! wilt thou not be made clean? when [shall it] once [be]?
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I have seen thine adulteries, and thy neighings, the lewdness of thy whoredom, [and] thine abominations on the
hillsin the fields. Woe unto thee, O Jerusalem! wilt thou not be made clean? when [shall it] once [be]?
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I have seen thine adulteries, and thy neighings, the lewdness of thy whoredom, [and] thine abominations on the
hillsin the fields. Woe unto thee, O Jerusalem! wilt thou not be made clean? when [shall it] once [be]?
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I have seen thine adulteries, and thy neighings, the lewdness of thy whoredom, [and] thine abominations on the
hillsin the fields. Woe unto thee, O Jerusalem! wilt thou not be made clean? when [shall it] once [be]?
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I have seen thine adulteries, and thy neighings, the lewdness of thy whoredom, [and] thine abominations on the
hillsin the fields. Woe unto thee, O Jerusalem! wilt thou not be made clean? when [shall it] once [be]?
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I have seen thine adulteries, and thy neighings, the lewdness of thy whoredom, [and] thine abominations on the
hillsin the fields. Woe unto thee, O Jerusalem! wilt thou not be made clean? when [shall it] once [be]?


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_13/24_JER_13_27/right.html

24 JER 13:27 | have seen thine adulteries, and #yHiefgfithgd- B8l ewdness of thy whoredom, [and] thine
abominations on the hillsin the fields. Woe unto thee, O Jerusalem! wilt thou not be made clean? when [shall it]
once [be]?
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Her priests have violated my law, and have profaned mine holy things: they have put no difference between the
holy and profane, neither have they showed [difference] between the unclean and the clean, and have hid their
eyes from my sabbaths, and | am profaned among them.
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Her priests have violated my law, and have profaned mine holy things: they have put no difference between the
holy and profane, neither have they showed [difference] between the unclean and the clean, and have hid their
eyes from my sabbaths, and | am profaned among them.
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Her priests have violated my law, and have profaned mine holy things: they have put no difference between the
holy and profane, neither have they showed [difference] between the unclean and the clean, and have hid their
eyes from my sabbaths, and | am profaned among them.
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Her priests have violated my law, and have profaned mine holy things: they have put no difference between the
holy and profane, neither have they showed [difference] between the unclean and the clean, and have hid their
eyes from my sabbaths, and | am profaned among them.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_22/26_EZE_22_26/26_EZE_22_26.pdf

Verse Studies26 EZE 22 26 26_EZE_22_26 (6).html

Her priests have violated my law, and have profaned mine holy things: they have put no difference between the
holy and profane, neither have they showed [difference] between the unclean and the clean, and have hid their
eyes from my sabbaths, and | am profaned among them.
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Her priests have violated my law, and have profaned mine holy things: they have put no difference between the
holy and profane, neither have they showed [difference] between the unclean and the clean, and have hid their
eyes from my sabbaths, and | am profaned among them.
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26 _EZE_22:26 Her priests have violated my |av¢®ahd had@ 5Rof8Red mine holy things: they have put no difference
between the holy and profane, neither have they showed [difference] between the unclean and the clean, and have
hid their eyes from my sabbaths, and | am profaned among them.
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Then will | sprinkle clean water upon you, and ye shall be clean: from all your filthiness, and from all your idols,
will | cleanse you.
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Then will | sprinkle clean water upon you, and ye shall be clean: from all your filthiness, and from all your idols,
will | cleanse you.
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Then will | sprinkle clean water upon you, and ye shall be clean: from all your filthiness, and from all your idols,
will | cleanse you.
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Then will | sprinkle clean water upon you, and ye shall be clean: from all your filthiness, and from all your idols,
will | cleanse you.
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Then will | sprinkle clean water upon you, and ye shall be clean: from all your filthiness, and from all your idols,
will | cleanse you.
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Then will | sprinkle clean water upon you, and ye shall be clean: from all your filthiness, and from all your idols,
will | cleanse you.
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26 _EZE_36:25 Then will | sprinkle clean water 3fpdif§ei® afet§8%hnall be clean: from all your filthiness, and from
all your idols, will | cleanse you.
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And they shall teach my people [the difference] between the holy and profane, and cause them to discern between
the unclean and the clean.
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And they shall teach my people [the difference] between the holy and profane, and cause them to discern between
the unclean and the clean.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_44/26_EZE_44_23/26_EZE_44_23.mp3

26 EZE 44 23 26_EZE_44 23 (4).html

And they shall teach my people [the difference] between the holy and profane, and cause them to discern between
the unclean and the clean.
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And they shall teach my people [the difference] between the holy and profane, and cause them to discern between
the unclean and the clean.
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And they shall teach my people [the difference] between the holy and profane, and cause them to discern between
the unclean and the clean.
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And they shall teach my people [the difference] between the holy and profane, and cause them to discern between
the unclean and the clean.
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26_EZE_44:23 And they shall teach my people Hh&df &b Between the holy and profane, and cause them to
discern between the unclean and the clean.
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He hath laid my vine waste, and barked my fig tree: he hath made it clean bare, and cast [it] away; the branches
thereof are made white.
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He hath laid my vine waste, and barked my fig tree: he hath made it clean bare, and cast [it] away; the branches
thereof are made white.
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He hath laid my vine waste, and barked my fig tree: he hath made it clean bare, and cast [it] away; the branches
thereof are made white.
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29 JOE_01:07 He hath laid my vine waste, and1arked-fy-¢-HE%: he hath made it clean bare, and cast [it] away;
the branches thereof are made white.
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Woe to the idol shepherd that |eaveth the flock! the sword [shall be] upon his arm, and upon hisright eye: hisarm
shall be clean dried up, and hisright eye shall be utterly darkened.
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38 ZEC_11:17 Woeto the idol shepherd that |e3feffrthe'ftebk e sword [shall be] upon his arm, and upon his
right eye: his arm shall be clean dried up, and hisright eye shall be utterly darkened.
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And, behold, there came aleper and worshipped him, saying, Lord, if thou wilt, thou canst make me clean.
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And, behold, there came aleper and worshipped him, saying, Lord, if thou wilt, thou canst make me clean.
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40 MAT_08:02 And, behold, there came a lepef AN iBp&IPim, saying, Lord, if thou wilt, thou canst make
me clean.
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And Jesus put forth [his] hand, and touched him, saying, | will; be thou clean. And immediately his|eprosy was
cleansed.
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And Jesus put forth [his] hand, and touched him, saying, | will; be thou clean. And immediately his|eprosy was
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40 MAT_08:03 And Jesus put forth [his] hand, HheBleRBaHiHiMaying, | will; be thou clean. And immediately
his leprosy was cleansed.



Photo JPG 40 MAT 23 25 40_MAT_23_25 (2).html

Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye make clean the outside of the cup and of the platter, but
within they are full of extortion and excess.
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Woe unto you, scribes and Pharisees, hypocrites! for ye make clean the outside of the cup and of the platter, but
within they are full of extortion and excess.
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40 MAT_23:25 Woe unto you, scribes and Phafi%ed ypoert88or ye make clean the outside of the cup and of
the platter, but within they are full of extortion and excess.
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[Thou] blind Pharisee, cleanse first that [which is] within the cup and platter, that the outside of them may be
clean aso.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_23/40_MAT_23_26/40_MAT_23_26.jpg

Audio Play 40 MAT 23 26 40_MAT_23_26 (3).ntml

[Thou] blind Pharisee, cleanse first that [which is] within the cup and platter, that the outside of them may be
clean aso.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_23/40_MAT_23_26/40_MAT_23_26.mp3

40 MAT 23 26 40_MAT_23_26 (4).html

[Thou] blind Pharisee, cleanse first that [which is] within the cup and platter, that the outside of them may be
clean aso.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_23/40_MAT_23_26/40_MAT_23_26.mp4

PDF Photo 40 MAT 23 26 40_MAT_23_26 (5).html

[Thou] blind Pharisee, cleanse first that [which is] within the cup and platter, that the outside of them may be
clean aso.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_23/40_MAT_23_26/40_MAT_23_26.pdf

Verse Studies40 MAT 23 26 40_MAT_23_26 (6).html

[Thou] blind Pharisee, cleanse first that [which is] within the cup and platter, that the outside of them may be
clean aso.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_23/40_MAT_23_26/right.html

Verse Studies40 MAT 23 26 40_MAT_23_26 (7).html

[Thou] blind Pharisee, cleanse first that [which is] within the cup and platter, that the outside of them may be
clean aso.
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40 MAT_23:26 [Thou] blind Pharisee, cleanse fistMAdt-ARAERTY! within the cup and platter, that the outside of
them may be clean also.
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And when Joseph had taken the body, he wrapped it in a clean linen cloth,
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And when Joseph had taken the body, he wrapped it in a clean linen cloth,
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40 MAT_2759 And when Joseph had taken thé B, Thé (w5 it in a clean linen cloth,
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And there came a leper to him, beseeching him, and kneeling down to him, and saying unto him, If thou wilt, thou
canst make me clean.
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41 MAR_01:40 And there came aleper to hi mf‘ﬁé@éaqi%ﬁﬂﬂ,t%d kneeling down to him, and saying unto him,
If thou wilt, thou canst make me clean.



Photo JPG 41 MAR 01 41 41_MAR_01_41 (2)-htmi

And Jesus, moved with compassion, put forth [his] hand, and touched him, and saith unto him, | will; be thou
clean.
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And Jesus, moved with compassion, put forth [his] hand, and touched him, and saith unto him, | will; be thou
clean.
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41 MAR_01:41 And Jesus, moved with compa&did\pulferth [HY hand, and touched him, and saith unto him, |
will; be thou clean.
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And it came to pass, when he was in a certain city, behold aman full of leprosy: who seeing Jesusfell on [hig]|
face, and besought him, saying, Lord, if thou wilt, thou canst make me clean.
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42_LLUK_05:12 And it came to pass, when he w4 eSral? €it))! behold aman full of leprosy: who seeing Jesus
fell on [his] face, and besought him, saying, Lord, if thou wilt, thou canst make me clean.
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And he put forth [his] hand, and touched him, saying, | will: be thou clean. And immediately the leprosy departed
from him.
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And he put forth [his] hand, and touched him, saying, | will: be thou clean. And immediately the leprosy departed
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And he put forth [his] hand, and touched him, saying, | will: be thou clean. And immediately the leprosy departed
from him.
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42_LLUK_05:13 And he put forth [his] hand, andfetited Rifs-840Ing, | will: be thou clean. And immediately the
leprosy departed from him.
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And the Lord said unto him, Now do ye Pharisees make clean the outside of the cup and the platter; but your
inward part is full of ravening and wickedness.
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And the Lord said unto him, Now do ye Pharisees make clean the outside of the cup and the platter; but your
inward part is full of ravening and wickedness.
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42 LUK _11:39 And the Lord said unto him, Ndtg-é&!{fe Phat 7888 make clean the outside of the cup and the
platter; but your inward part is full of ravening and wickedness.
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But rather give aims of such things as ye have; and, behold, all things are clean unto you.
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But rather give aims of such things as ye have; and, behold, all things are clean unto you.
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But rather give aims of such things as ye have; and, behold, all things are clean unto you.
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42 LUK _11:41 But rather give aims of such thifigsadethathe "4, behold, all things are clean unto you.
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Jesus saith to him, He that is washed needeth not save to wash [his| feet, but is clean every whit: and ye are clean,
but not all.
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Jesus saith to him, He that is washed needeth not save to wash [his| feet, but is clean every whit: and ye are clean,
but not all.
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but not all.
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Jesus saith to him, He that is washed needeth not save to wash [his| feet, but is clean every whit: and ye are clean,
but not all.
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Jesus saith to him, He that is washed needeth not save to wash [his| feet, but is clean every whit: and ye are clean,
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Jesus saith to him, He that is washed needeth not save to wash [his| feet, but is clean every whit: and ye are clean,
but not all.
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For he knew who should betray him; therefore said he, Y e are not al clean.
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For he knew who should betray him; therefore said he, Y e are not al clean.
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http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_13/43_JOH_13_11/43_JOH_13_11.mp4

PDF Photo 43 JOH 13 11 43_JOH_13 11 (5).htm

For he knew who should betray him; therefore said he, Y e are not al clean.
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For he knew who should betray him; therefore said he, Y e are not al clean.
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Now ye are clean through the word which | have spoken unto you.
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Now ye are clean through the word which | have spoken unto you.
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Now ye are clean through the word which | have spoken unto you.
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Now ye are clean through the word which | have spoken unto you.
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Now ye are clean through the word which | have spoken unto you.
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Now ye are clean through the word which | have spoken unto you.
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And when they opposed themselves, and blasphemed, he shook [his] raiment, and said unto them, Y our blood [be]
upon your own heads; | [am] clean: from henceforth | will go unto the Gentiles.
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upon your own heads; | [am] clean: from henceforth | will go unto the Gentiles.
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upon your own heads; | [am] clean: from henceforth | will go unto the Gentiles.
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upon your own heads; | [am] clean: from henceforth | will go unto the Gentiles.
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And when they opposed themselves, and blasphemed, he shook [his] raiment, and said unto them, Y our blood [be]
upon your own heads; | [am] clean: from henceforth | will go unto the Gentiles.
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44 ACT _18:06 And when they opposed themsef¢es Ghel-Br&pidhed, he shook [his] raiment, and said unto them,
Y our blood [be] upon your own heads; | [am] clean: from henceforth | will go unto the Gentiles.
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For when they speak great swelling [words] of vanity, they allure through the lusts of the flesh, [through much]
wantonness, those that were clean escaped from them who livein error.
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For when they speak great swelling [words] of vanity, they allure through the lusts of the flesh, [through much]
wantonness, those that were clean escaped from them who livein error.
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For when they speak great swelling [words] of vanity, they allure through the lusts of the flesh, [through much]
wantonness, those that were clean escaped from them who livein error.
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For when they speak great swelling [words] of vanity, they allure through the lusts of the flesh, [through much]
wantonness, those that were clean escaped from them who livein error.
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For when they speak great swelling [words] of vanity, they allure through the lusts of the flesh, [through much]
wantonness, those that were clean escaped from them who livein error.
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For when they speak great swelling [words] of vanity, they allure through the lusts of the flesh, [through much]
wantonness, those that were clean escaped from them who livein error.
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[through much] wantonness, those that were clean escaped from them who live in error.
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And to her was granted that she should be arrayed in fine linen, clean and white: for the finelinenisthe
righteousness of saints.
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And to her was granted that she should be arrayed in fine linen, clean and white: for the finelinenisthe
righteousness of saints.
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And to her was granted that she should be arrayed in fine linen, clean and white: for the finelinenisthe
righteousness of saints.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_19/66_REV_19_08/66_REV_19_08.mp4

PDF Photo 66 REV 19 08 66_REV_19_08 (5).htm|

And to her was granted that she should be arrayed in fine linen, clean and white: for the finelinenisthe
righteousness of saints.
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And to her was granted that she should be arrayed in fine linen, clean and white: for the finelinenisthe
righteousness of saints.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_19/66_REV_19_08/right.html

Verse Studies66 REV 19 08 66_REV_19_08 (7).html

And to her was granted that she should be arrayed in fine linen, clean and white: for the finelinenisthe
righteousness of saints.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_19/66_REV_19_08/right.html
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is the righteousness of saints.
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And the armies [which were] in heaven followed him upon white horses, clothed in fine linen, white and clean.
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And the armies [which were] in heaven followed him upon white horses, clothed in fine linen, white and clean.
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And the armies [which were] in heaven followed him upon white horses, clothed in fine linen, white and clean.
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And the armies [which were] in heaven followed him upon white horses, clothed in fine linen, white and clean.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_19/66_REV_19_14/right.html

Verse Studies66 REV 19 14 66_REV_19_14 (7).html

And the armies [which were] in heaven followed him upon white horses, clothed in fine linen, white and clean.
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